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ENFOQUES, PRINCIPIOS, MODELOS PEDAGÓGICOS INCORPORADOS EN LA PROPUESTA DE PLANIFICACIÓN DE LECCIONES, UNIDADES Y CURSO.

1. Presentación, Práctica y Producción (PPP) (Básicamente, Metodología Deductiva). NO LA USAMOS EN LA PLANIFACIÓN QUE PROPONEMOS EN ESTE DOCUMENTO, ya que nos parece un modelo demasiado rígido. Este enfoque defiende que el orden de Presentación (P), Práctica (P) y Producción sea inalterable, con lo cual no estamos plenamente de acuerdo, si observamos la práctica docente. Sin embargo, la mencionamos como punto de partida del “aprendizaje por fases de enseñanza/aprendizaje” de Anderson, que es la que realmente usamos. 

2. Aprendizaje basado en tareas: Breen (1987a), Candlin (1987), Nunan (1989).  Enseñanza de lenguas mediante tareas: S. Estaire y J. Zanón, 1990, 1994, 1999: Tareas/actividades finales y posibilitadoras o de comunicación. Esta aproximación (Estaire y Zanón) es una variante del aprendizaje basado en tareas, aunque difiere en su  estructuración. Backwash effect (la influencia de los resultados altera el proceso).

3. Organización de la enseñanza/aprendizaje a través de destrezas (Ej. Antes, durante y después de la lectura). 7 Destrezas según el MCER (Receptivas: Escuchar (E), Leer (L) y Recepción Audiovisual (RA); Productivas: Hablar(H) y Escribir (EB); Interactivas: Interacción Oral (IO) = (conversar) e Interacción Escrita (IE). A todo esto debemos añadir el desarrollo de estrategias para desarrollar la recepción, la producción y la interacción. El MCER también menciona las estrategias de Mediación (en las que un hablante traduce, media entre el receptor y el emisor para facilitar la comprensión de los mensajes). Fases recomendadas: 1ª Vocabulario (palabras pivote), estructuras/expresiones, estrategias para aprender vocabulario y estructuras/expresiones para cubrir las necesidades básicas para la comunicación; 2ª Estructuras/expresiones de necesidad media y profundización en la lectura y escritura; 3ª Discurso (gradualmente desarrollado) y conciencia lingüística. Importancia de este orden: Memoria+aspectos cognitivos+cognitivos y compensación. Fases en el trabajo con destrezas: 1ª Iniciación de las 7 destrezas con énfasis en las audio-orales (Enfoque Natural: E+H+L+E), 2ª Las 7 destrezas en desorden. Es importantísimo que el alumnado hagan hipótesis y 3ª Consolidación de las destrezas. 

 El problema principal que se había planteado en todos los currículos europeos hasta el momento es que no se han trabajo por igual las distintas destrezas y, especialmente, lo que se dieron en llamar las subdestrezas. Lo que se intenta hacer, a partir de ahora, es elevar el rango de todos los apartados de cada destreza con el fin de que el profesorado tome mayor conciencia de todo lo que cada destreza implica. 

4. La actividad como centro del currículum (Walter Doyle, 1973). Porcentajes de los conceptos, procedimientos y actitudes en el análisis de cualquier actividad. Variación de estos porcentajes según el nivel de conocimientos del alumnado. La actividad como punto de partida para potenciar cualquier contenido escolar. El concepto “actividad” requiere hacer algo con lo aprendido. Relación inversamente proporcional entre el discurso escolar y la dificultad cognitiva de la actividad (a mayor dificultad cognitiva, más simple tiene que ser el discurso: Psicología Cognitiva).

5. Aprendizaje por fases de enseñanza/aprendizaje (Anderson, 1983): Fase I : Input, Fase II: Asimilación y Fase III Producción (Metodologías Inductiva y Deductiva) (En inglés: Input Phase, Intake Phase and Outcome/Output Phase). Anderson nos propone estos pasos, aunque anima al profesorado a cambiar el orden cuando sea necesario para potenciar el aprendizaje significativo, la motivación, los principios de la Psicología Cognitiva, etc. En suma, dar al profesorado mayor posibilidad de ser intérprete activo del currículum y decidir qué consideran más relevante en cada momento en el desarrollo de las tareas, actividades o ejercicios.  

6. Enfoque comunicativo. Habilidad lingüística comunicativa/Competencia comunicativa: competencias (pragmáticas, lingüísticas, sociolingüística y literaria). En nuestro modelo las hemos denominado “subcompetencias”, para no confundirlas con la “Competencia Comunicativa” que la que hay que destacar. La Gramática tiene que surgir del uso. La Gramática no debería ser el punto de partida del aprendizaje de una lengua. 

7. Aprendizaje autónomo (Papeles del profesorado y del alumnado). Promover el aprendizaje autónomo como parte del aprendizaje para la vida. Educación para la responsabilidad. Tiempo del  profesorado y del alumnado. Es una de las Competencias Básicas/Clave/Llave. Grados de autonomía del alumnado en relación con las tareas, actividades y ejercicios (Vera, 2004). Grados de autonomía: Grado 0, 0/1, 1, 1/2, 2, 2/3 y 3; siendo 0 el grado en el que el profesor/a dirige totalmente la producción del alumnado y el 3 el máximo de autonomía que un alumno/a puede tener a la hora de ejecutar la actividad = el alumno/a necesita mucho menos al profesor/a. Se trata de valorar el grado de dependencia del alumnado respecto al profesor/a. En una actividad con grado 0 en alumnado depende muchísimo del profesor/a, el cual se ve obligado a guiar mucho al alumnado en su desarrollo. Sin embargo, cuando la actividad la valoramos en grado 3, el alumnado no necesita tanto al profesor. Este proceso necesita un proceso gradual de entrenamiento. No se es autónomo por naturaleza, se aprende a serlo.

8. Medidas de atención al alumnado con necesidades específicas de apoyo educativo (Diversidad). Factores de diversidad. Medidas para el tratamiento de la diversidad: actividades de refuerzo y extensión, ajustes en los grados de complejidad/diversidad de las tareas/actividades o ejercicios (MCER) y desarrollo de la autonomía del alumnado. El aula como realidad diversa. Inmigración: Aula de Integración (atención a la diversidad), repercusiones en el centro y en el profesorado (Proyecto curricular de integración). Modificación/adaptación del discurso escolar (importancia crucial de entender y comprender los mensajes). Importancia clave de los procedimientos y actitudes ¿De quién es el problema? La respuesta debería conjugar acciones paralelas de centro, del profesorado y del alumnado, aunque sería deseable contar también con el apoyo de las familias. Diversidad e integración. (Attention to the learners with specific needs for educational help (Diversity): measures (reinforcement and extension), degrees of complexity/diversity of tasks/activities and exercises (CEFR) and development of degrees of learner autonomy). 
9. Planificación cíclica: motor esencial para la planificación, desarrollo y evaluación del currículum. Muchos de los problemas de fijación de los contenidos se resolverían con el simple hecho de tener este principio en cuenta.
10. Globalización. Interdisciplinariedad. Importancia de hacer hipótesis. Importancia de los contenidos previos (ej. espejo retrovisor)

11. Aprendizaje significativo (Ausubel, Novak)

12. Personally Oriented Verbal Interaction (PVI) y Socially Oriented Verbal Interaction (SVI) según Bgazhnokov. En español se denominan: Los procesos interactivos como medio de aprendizaje. Principio muy relacionado con Vygotsky.
13. Importancia de la coherencia y cohesión en la planificación, desarrollo y evaluación del currículum (Importance of cohesion and coherence in the planning, development and evaluation of the curriculum). 

Principios de coherencia y cohesión.

14. Investigación en la Acción (Action Research). Profesorado Reflexivo. Formación Permanente.

15. Potenciación de la creatividad.

16. Potenciación de los tipos de inteligencia (Inteligencias Múltiples): Lingüístico-Verbal, Lógico-Matemática, Visual-Espacial, Corporal-Cinestésica, Musical-Rítmica, Intrapersonal, Interpersonal, Naturalista, Intuitiva, Emocional, Creativa, Espiritual, Existencial, Práctica, Moral/Ética y Cultural (Multiple Intelligences: Linguistic, Logical-Mathematical, Spatial, Kinesthetic, Musical, Interpersonal, Intrapersonal, Naturalistic, Intuitive, Emotional, Creative, Spiritual, Existential, Practical, Moral/Ethical and Cultural). Neuronas espejo. Hemisferios cerebrales. Importancia clave de la inteligencia emocional en la enseñanza y aprendizaje de una lengua (Una lengua primero se siente y luego se aprende, Vera 2001).

17. Input + 1 (S. Krashen). Este autor nos anima a que el nivel de conocimiento de lengua requerido en las estrategias receptivas (E+L+RA) que estemos trabajando con nuestro alumnado de un determinado nivel puedan estar por un poco por encima del que este alumnado tiene realmente. De esta forma forzamos al alumnado a activar sus conocimientos previos, a la creación de hipótesis, a asociar, a inducir, a deducir, a activar las estrategias de compensación, etc.  Esto también se nos apunta en la Psicología Cognitiva (desequilibrios cognitivos). Otro principio muy relacionado con este es “Reading Schemata (Schank y Abelson, 1977) en el cual se defiende que, al leer, cualquier alumno/a echa mano de todo lo que sabe para resolver los retos que se le plantean en el nuevo texto. Esto está muy relacionado con la globalización, en la que se hacen continuas hipótesis para solucionar un nuevo problema, echando mano de lo conocido.
18. Input comprensible (S. Krashen). Modificación/adaptación del discurso escolar (importancia crucial de entender y comprender los mensajes). Importancia clave de los procedimientos y actitudes. La comprensión del discurso predispone/anima al alumnado hacia la ejecución de la actividad. Repercusiones en el Aula de Integración. 

19. Filtros/barreras afectivos (S. Krashen). Importancia de las experiencias de éxito en el desarrollo de las tareas, actividades o ejercicios escolares (Pedagogía del éxito). Importancia de los procedimientos, las actitudes y la inteligencia emocional. En suma, nuestro alumnado aprende lo que le atrae, le interesa, lo que le produce menos estrés, etc. 
20. El Enfoque Natural (S. Krashen): Escuchar+Hablar+Leer+Escribir. El trabajo con las destrezas hace replantearse continuamente este orden. 
21. Estructuración del conocimiento (Psicología Cognitiva): ¿Equilibrio o desequilibrio? Importancia del desequilibrio cognitivo en el aprendizaje. Importancia de hacer hipótesis (globalización).

22. Aprender haciendo (Learning by doing). Aprendizaje por descubrimiento (Ver lo dicho en el punto 5).

23. Estrategias de enseñanza y de aprendizaje.  Estrategias de aprendizaje (R. Oxford: memoria, cognitivas, de compensación, metacognitivas, afectivas y sociales). Importancia de las estrategias de compensación en el aprendizaje. El desarrollo y énfasis sobre los procesos de aprendizaje. Educación del profesor y del alumno. Enseñanza versus aprendizaje. El alumno como centro de la  educación ¿Quién aprende de quién? Importancia del aprendizaje mutuo entre el profesorado y el alumnado y entre el mismo alumnado. Las estrategias de enseñanza son las que activa el profesor para enseñar. Podríamos clasificarlas en Expositivas y Por descubrimiento. Expositivas son las que necesitan que el profesor tenga un papel mucho más activo (exposición del contenido sin práctica, exposición del contenido con práctica, exposición deductiva e inductiva) y Por descubrimiento son aquellas en las que el alumnado tiene mayor autonomía (descubrimiento totalmente guiado, descubrimiento parcialmente guiado, descubrimiento poco guiado dando pistas, descubrimiento libre (no guiado en absoluto). El principal rasgo diferencial entre ellas es el grado de autonomía que el alumnado tiene en cada grupo. El grado de autonomía en la exposición del contenido sin práctica podría considerarse 0 y Descubrimiento libre sería un 3 (Ver artículo de autonomía de este mismo autor).

Ver listado en los anexos.
24. La planificación, desarrollo y evaluación de los temas transversales: formación del alumnado para la vida. Los temas transversales han quedado incorporados (aunque sólo en una pequeña parte) en las Competencias Básicas/Clave/Llave. Temas transversales: educación para la convivencia, educación para la salud, educación para la paz, educación del consumidor, educación no sexista, educación ambiental, educación sexual, educación vial, educación para Europa, educación multicultural, nuestro patrimonio (Cross-curricular themes (personal and social development, citizenship): educating for coexistence, health education, peace, consumer education, non-sexist education, environment, sexual, education, highway code (cycling proficiency test), European education, multicultural education and our heritage).

25. Atención a los procesos de interlengua (Selinker, 1970). Fases de interlengua e input: 1ª Más fosilizaciones (se tira de lo que se sabe), 2ª Más permeabilidad. Importancia de dar la clase de español en español de una cierta calidad y 3ª Aceptar las influencias cruzadas (evitamos hablar de transferencias negativas y positivas). Hay bilingües porque hay contextos monolingües. El bilingüismo no se puede forzar ni imponer.

26. El profesorado como intérprete activo del currículum.

27. Calidad y cantidad de contenidos. Reflexiones de la Psicología Cognitiva al respecto ¿Qué aprender o enseñar? Frecuencia (alta, media o baja) de uso del léxico/estructuras. 

28. Zona de desarrollo próximo (ZDP) (Vygotsky). Dinámica de grupos. Neuronas espejo. Socialización del conocimiento. 

29. Contenidos: selección, secuenciación y organización.

30. Diferencias y similitudes en el aprendizaje de una Lengua Materna (L1), Segunda Lengua o adicional (SL/L2) y Lengua Extranjera (LE). Importancia de los aspectos culturales. Problemas de alfabetización en la SL o LE. Multiculturalidad. Interlengua. Interculturalidad. 

31. Tratamiento de las equivocaciones: errores y lapsus (pequeño olvido o despiste). Equivocaciones en la producción (oral o escrita) y los distintos planteamientos/técnicas para buscar el momento adecuado para corregir al alumnado. Ver las competencias de la lengua para clasificar los distintos tipos de equivocaciones (Autores: Edge, Selinker, Richards, Lamy, Krashen, Ellis). Hay autores, ej. J. Edge, que diferencian las equivocaciones y los errores y nos propone distintas formas de corregirlas, según sea uno u otro. ILEA (Inner London Education Authorities) establece el término “miscue” para denominar la equivocación para quitar toda la carga negativa que tienen los términos “error” y “equivocación”. 
32. Pedagogía Humanista (Sócrates, Vives, Freire).

33. Enseñanza/adquisición/aprendizaje de una lengua. Contextos naturales y escolares. Procesos y secuencias. Aspectos de significación comunicativa. Teoría del Monitor (Krashen). Competencia y ejecución (Chomsky). Fases recomendadas: 1ª Vocabulario (palabras pivote), estructuras/expresiones, estrategias para aprender vocabulario y estructuras/expresiones para cubrir las necesidades básicas para la comunicación; 2ª Estructuras/expresiones de necesidad media y profundización en la lectura y escritura; 3ª Discurso (gradualmente desarrollado) y conciencia lingüística. Importancia de este orden: Memoria+aspectos cognitivos+cognitivos y compensación. Gramática Universal (Chomsky), su relación con la interlengua (más lenguas=más interlengua)

34. CLIL (Content and Language Integrated Learning): Aprender lengua a través de los contenidos. Problemas planteados por la mala interpretación del CLIL (School Knowledge y el Action Knowledge) Ver punto 38.

35. Competencias Básicas/Llave/Clave (Marco Común Europeo de Referencia) y su relación con las Inteligencias Múltiples.  Divergencias entre los significados de “básica”, “clave” o “llave” en español. Competencias: comunicación lingüística (lengua materna, lengua extranjera, segunda lengua), competencia matemática (*), competencia en el conocimiento y la interacción con el mundo físico (*), tratamiento de la información y competencia digital (TIC), competencia social y ciudadana, competencia cultural y artística, competencia para aprender a aprender, autonomía e iniciativa personal. Las marcadas con (*) no son prescriptivas en el Área de Lengua Extranjera de Primaria (Canarias), pero sí lo son en el resto de áreas del Currículo de Primaria. Sin embargo, convendría planificarlas ya que no existe razón de peso para no hacerlo (Key Competences: communication in the mother tongue,  communication in a foreign language,  digital competence (ICT), learning-to-learn, interpersonal and civic competences, entrepreneurship (autonomy/initiative), cultural expression, mathematical literacy* and basic competences in science and technology*. Estas competencias están muy relacionadas con el concepto de “aprendizaje centrado en el alumnado” y el de “formación/entrenamiento del alumnado”.
36. Importancia de que el profesorado dé las clases en la lengua que se enseña (Segunda Lengua, Lengua Extranjera o Lengua Materna), salvo casos excepcionales. Utilización del alumnado más avanzado (Vygotsky). Concepto de inmersión en una lengua. 

37. Marco Común Europeo de Referencia para el aprendizaje, la enseñanza y la evaluación de lenguas (MCER). Importancia de este documento firmado por todos los países de la Comunidad Europea. 

38. Warren: School Knowledge (conocimiento general aprendido en la escuela) y Action Knowledge (el conocimiento que cada individuo usa para cubrir sus necesidades). Aprendizaje significativo. Importancia de un análisis de las necesidades lingüísticas de nuestro alumnado, así como de la frecuencia (baja, media, alta) de determinados aspectos de la lengua (vocabulario, estructuras, etc.).

39. Diferencias entre tarea, actividad y ejercicio, especialmente en la Bibliografía relacionada con la Didáctica del inglés como lengua extranjera. 

40. Importancia de la evaluación del Intake (de lo asimilado, de lo tomado/aprendido por el alumnado) y no del Input (de lo impartido/dado por el profesorado). La evaluación deberá atender a todos los tipos de inteligencia. Pruebas sí, no como instrumento único, sino como uno más (Ejemplo de la yema (prueba) y la clara (resto de instrumentos). La necesidad de romper con la tendencia “Prueba/examen = el instrumento más serio de la evaluación” defendida tanto por el alumnado, los centros y las propias familias. Importancia de la evaluación proyectiva/orientadora, la que mira al final, al producto, que se quiere alcanzar para posteriormente iluminar la planificación y desarrollo del currículum (el proceso) en consecuencia. A este efecto se denominada en inglés “Backwash effect”. El MCER define las tareas/actividades que el alumnado tendría que superar al final del proceso de enseñanza/aprendizaje en cada nivel como -CAN DO (s)-. Ver punto 2. 
41. Lengua activa/lengua receptiva (principio muy relacionado: Input+1)
42. Trabajo con proyectos (N. Vidal, R. Ribé, 1993)
